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Amnnomayus. B crathe na mpumepe pomana yKop:xka Pogenbaxa «MepTsbiii
Bpiorre» n ¢unbma Pomana Bepxasepra “Brugge-die-Stille” ananusupyercs
TparchOpMaIKs TUTEPATYPHOTO TeKCTa, 0603HAUYEHHOTO Kak «(hOTO-poMaH»
(«(oro-HappaTuB») B MaTepuas KUHO-ajantaiuu. VIHTepMennanbHblil epe-
XOJl 3aTparmBaeT TPU OCHOBHBIX 3JIEMEHTA: CIOKET (HappaTUBHbBIE MOTHUBBI),
TIPUHIIAITB OPTaHNU3aINy TPOCTPAHCTBA (JECKPUTITHBHBIC MOTHBBI) I CHMBO-
JINKY 11BeTa (CeMaHTUYeCKUue MOTHBBI ).
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From photo-novel to the cinematic adaptation
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Abstract. The article analyzes the transformation of the literary text, which
has a visual (photographic) component, into the material of film adaptation
on the example of Georges Rodenbach’s novel “The Dead [City]| of Bruges”,
designated as a “photo-narrative” or “photo-novel”, and Roland Verhavert’s
film “Brugge-die-Stille”. The intermedial transition involves three main ele-
ments: plot (narrative motifs), principles of the space organization (descriptive
motifs) and the color symbolism (semantic motifs).
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Hanwuanp IpoxkroBckuit u sKan-Ilbep BepTpan B npeaucioBun K
pomany JKopska Pogerbaxa «MeptBbiii Bpiorre» oTHOCST ero K sKaHpy
«poro-napparus» (“récit-photo”) [Bertrand 1998, c. 10], uto Takke
MOJKHO IepeBecTr Kak «(horo-poman». B npoussenenun Pogenbaxa
(pororpacdnu BriepBbIe BHICTYIIAIOT HE KaK MIJIIOCTPAIINH, T. €. <TTOSICHS-
IOIME U IIPOCHAIONUE> U300paXKeHus], KakuMu ouu Obum 10 XIX B.
[Stead 2012, p. 77], a cTaHOBSATCS YaCTHIO TEKCTA, TO3BOJISIIOT YUTATEITIO
[OYYBCTBOBATH, KaK «T€Hb OT BBICOKUX OallleH JIOKUTCS Ha CTPAHUIIbI
kuuru» [Rodenbach 1998, c. 50]. dra ocobennocTh TekcTa Pomenba-
Xa OIpeesinia MeXaHU3Mbl PEleNiuyd TeKcTa B M300pasuTeTbHOM
uckyccrse: paborsl Meprana Knondda u Jliockena Jlesu-/lopmepa,
110 3aMEYAHUI0 MCCJIEIOBATENEH, OTChLIAIOT UMEHHO K YIIOMSTHYTBIM
dororpadusim [Le Beller 2017, p. 61-80]. Cpean TpaHCIIOHUPYEMBIX
MOTHWBOB MBI MOJKEM BBIZIEIUTH TP OCHOBHBIX: CIOJKET, TPUHITUTIBI OP-
raHu3aliy IPOCTPAHCTBA JAEUCTBUS U CUMBOJIMKY [IBETA; B HACTOSIIEH
paboTe oHU OyIyT IIPOaHAIM3UPOBaHbI Ha MaTepuase huabma «Mepr-
Boiit Bprorre» (“Brugge-die-Stille”) Poana Bepxasepra (1981).

[TepBoIii M3 2JIeMEHTOB — CIOJKET, OTHOCHMBIN XaH3eH-JIEéBe K
HappaTUBHBIM TpaHcrmo3unusaMm [Xauzen-JIése 2016, c. 41]. B cuny
CBOEH TPOCTOTHI M BTOPUYHOCTH, O KOTOPOH YIIOMWHAET M CaM aBTOP
B «OO6palieHnyt K YUTaTesn o>, CIOKeT CTAaHOBUTCS OCHOBOW MHOTMX
TeaTPaJbHbIX U MY3bIKaJbHBIX U KMHOAAANTAIIUN, CPEJAN HUX U (DUITHM
Amndpena Xuuroka «[omoBokpyxkennes [Goffin 2011; Detemmerman
1985]. Bo Bcex BapuaIusx mpucyTcTBYeT HCTOPHUS O BIOBILE, BCTPEYAIO-
IeM Ha yuiax 6e3KU3HEHHOTO TOPO/ia ABOIHIKA YMepIIeil JKeHbI, 4TO
OKaHUYMBAETCS Pa3ovyapoBaHUEM, PACKPBITHEM IbBOJIBCKOTO OOMaHa 1
yOUICTBOM JKeHIMUHBI. VI3MeHeHMsI, KOTOpbIe TpeTepIeBaeT CIOKeT Y
BepxaBepra, kak 3ameuaer Kax /leremmepman [ Detemmerman 1985,
c. 275-280], HOCAT yTUIUTAPHBIN XapaKTep U MOSIBUJINCH B CUJIY Orpa-
HUYEHHOTO Oto/KeTa. OTMETUM JIUITh HECKOJIBKO BasKHBIX M3MEHEHMIA.

ITepBoe — cluieHa cMepTH JKeHbl TJIaBHOTO repos, ['tora Buana. B Tek-
cte Pomenbaxa 9TOT 9130/ OTCYTCTBYET, KaK HET ¥ MUMEHU TePOUHH.
Ana Toncamnec CambBagop 3amedaer, 4To Pojenbax Takum 00pasoM
MOYEPKUBAECT MILTIO30PHOCTD JKEHCKOTO TepcoHaxka [ Gonzalez Salva-
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dor 1999, c. 114]; BcTpeda ¢ ABONHUKOM JIUIIb YCUINBAET 9Ty UJLTIO3HIO
U 3aCTaBJISIET Tepost BepUTh B Hee. Ha Jiesie repoit HaXOMUTCS B TIJIEHY
TTPU3PAKOB, TIOPOKAEHHBIX €T0 JKe co3Hanuem: Kpuctnan bepr nurrer,
uyro Pogenbax coszaer gaOUPUHTBI BUACHUN, ABOWHUKOB, HCTUH-
HBIX WJIH MHHMBIX CXOJACTB U (DOPMHUPYET MPOCTPAHCTBO «OOMaHKU»
(trompe-I'ceil) [Berg 1990, c. 45]. Ananornunbim o6pazom IToas Topce
[Gorceix 1992, c. 452—458] noguepKuBaer, 4TO HaPPaTUB Y CUMBOJIU-
CTOB CTAaHOBUTCSI BOCIPOU3BEIEHUEM MEHTAIbHBIX COCTOSTHUN CyOb-
exta [Gorceix 1992, c. 19]. Bei6op KuHO-MeanyMa 371eCh He CJIydaeH,
Bejib, 10 MHeHUI0 Kprctrana MeTiia, OHO «M3HAYaIbHO CTOUT OJIMKe
K danrasmy» [Meti 2013, ¢. 72], u ero «HeoObIYaitHOE MEPIENTUBHOE
6OraTcTBO» OTMEYEHO <«HEOOBIYHON CTeleHbI0 HepeanrbHOCTH» | MeTir
2013, c. 74].

Bropoii 2111301, KOTOPBIN TakkKe OTCYTCTBYET B pOMaHe, — ObeM
Ha KOJIOKOJIbHIO. VcTOuHMKaMu ero MOTJIM cTaTh Kak cileHa B (hujib-
Me XHWUYKOKa, 32 KOTOPOU clie[lyeT CMepTh TePOWHU, U APYroil pOMaH
Ponenbaxa — «3BoHapb» (B PyCCKOM TiepeBojie — «Bbiiiie sKU3HU» ).
B HeMm repoii, mogHuMasich Ha GaIHIO, OIIYIIAET, KAaK BO3BBINIAETCS HA/l
3EMHBIMHU CTPACTSIMHU, MUPCKOI skusHbio [ Rodenbach 2016, ¢. 35]. Ho
MMEHHO HaBePXY B 3BOHHUIIE OH OGHAPY/KUBAET «Pa3BPATHBIN KOJOKOJ»
(“cloche de la luxure”: He cary4aitHo CJIOBO «KOJIOKOJI» JKEHCKOTO POJIA, a
€ro ouepTaHusi HATOMUHAIOT TePOI0 I00KY ), YTO HABOJIUT Ha TIOPOYHbIE
MBICJIU U aCCOIIMUPYETCSI C TIOTPYKeHHeM B skeHcKoe JToHo [ Rodenbach
2016, c. 55—-56]. dra ciieHa CTAHOBUTCS KyJIbMUHAIIMEN B OTHOIIEHUSIX
repoeB, a 3a Hell cyejyer najienue, pazoyapoBanue B JBolinuke. B po-
MaHe OTHOIIIEHHUS BOBIA U aKTPUCHI TOPUTAIOTCST OOIIECTBOM U «IIPO-
BUHIIMAIBHOI MOpasibio» [ Rodenbach 1998, ¢. 121] us-3a ux miorckoro
xapakrepa. PojeH6ax co3aeT KOHTPACT MEXKIY TPEXOBHON CBSI3bIO U
MHUPOM «HEBUHHOCTH, HAMBHON HAOOKHOCTH», KOTOPbIil OJIMIIETBOPSI-
er ObIT MOHaxUHb-OernHoK [Gorceix 1992, c. 44]. B ¢uibMme ke cBA3b
repoeB n3obOpaskeHa Kak 4nucTo ratonndeckas [Detemmerman 1985,
¢. 279], u coBMeCTHOE BOCXOJK/IEHIE Ha OAITHIO — CBOETO POJIA BBICIIAS
Touka ux Osm3ocTr. Ha 11eJIoMyipeHHOCTD 9TUX OTHOIIEHUH YKa3bIBAeT
1 TOT (haKT, UTO CIleHA UX PACCTABAHUS TPOUCXO/IUT HE B JIOME, CHITOM
['torom jiu1st IIOOOBHUIIBI, @ BO IBOPE OernHaska, BOIPEKU TEKCTY pOMaHa
[Rodenbach 1998, c. 226].

[Mocaenuuit anmzon — pasouapoBanue [lora B ABOWHUKE, OPUTH-
HasibHO OoObirpanHoe Bepxaseprom. B Tekcre pomana Kanna takske
npuMepsieT NJIaThe sKeHbl [fora, mojHUMasi Ha CMeX €ro yCTapeBIIHii
acon, mocie yero repoit 0coO3HAET MILIIO30PHOCTD CXOCTBA JABYX JKEH-
muH [Rodenbach 1998, c. 177]. B ¢uabMe ciieHa ¢ miarbeM, KOTOPoe
[or cHavasa TAlUT 110 TPSIBHON OT OIS YJIHIlE, a 3aTeM GpocaeT B
KaHaJl, HeceT B ceOe HeCKOIbKO CUMBOJIMYECKUX 3HAUYCHUH. BeJtblii et
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MJIaThst ¢ HavYasa (GUIbMa CBSI3aH C HEMOTPENTUMBIM, W/I€aTU3UPOBaH-
HBIM 00Pa30M JKeHbI, KOTOPast U300pakaeTcst UCKIIOUYNTENbHO B GEIOM.
AHaJIOTHUHBIM 00Pa30M B pOMaHe MepBoe MOsIBJIeHNE ABOITHUKA BbI3bI-
BaeT y repost BUjeHue, 00pa3 peJMruo3HON MPOIIeCCHH, riie OeJIbli IBET,
(durypa HeBecTbl ¥ 00pasbl GJATOBEPHBIX XPUCTHAHOK MOAYEPKUBAIOT
HpaBCTBeHHYIO uncToTy ymepineii [Rodenbach 1998, c. 86-87]. B ku-
HOBepCUU O€eJIbIIl 1[BET CMEITNBAETCS ¢ TPsI3bI0 (HU30CTHIO, JIOKDIO),
CTAaHOBSICh CUMBOJIOM OCKBEPHEHHOTO, Tajmiero upeana. OdepraHus
TOHYIIIETO B BOJIE TIJIAThs, OYEBUTHO, OTCHLIAIOT K OTHOMY U3 IIEHTPAJb-
HBIX 00pa3oB pomana — Odesn!, 4epThl KOTOPOIl MPOCAEKUBAIOTCS,
B TOM 4YKCJIE, ¥ B JKEHCKOM Ipoduie, U300paskeHHOM Ha (PPOHTUCIIUCE
nepBoro usnanust «MeptBoro Bpiorre». IToT 00pas, M0 3aMeYaHUio
T'actona Bamursapa [Bachelard 1942, c. 110], He3apuMo IPUCYTCTBYET B
TEKCTe, XOTsI, Kak oTMedaeT BrecstaB ManmHoBCcKH, cama cIieHa yToTLIe-
HUsT B pomane otcytetByeT [ Malinowski 2007, c. 144].

OGpartumcst K OCOOEHHOCTSIM  OPTaHMU3AIUU  TOPOJICKOTO  IMPO-
CTPAHCTBA, WU <«JIECKPUIITUBHBIM MoTuBaM» [XaHn3eH-JIée 2016,
c. 41]. 3aMKHyTast KOMITO3UIKsT poMaHa Pojien6axa — OH HAYMHAETCS
1 3aKaHYMBAETCS PA3MBIIIJIEHUSAMI O «<MEPTBOM» TOPOJIE U yMepIIei
JKeHIMHe, efinHeHny BIoBIa u ropojaa [Rodenbach 1998, c. 53, 271] —
yKa3bIBaeT HAa 3aMKHYTOCTh JE€UCTBUA B PaMKaxX TOPOJACKUX CTE€H. JTa
KOMITO3UIIMST BOCIIPOUBBOJUTCS. U B (bUJibMe: B Havajie MpejcTaBieHa
MIOCJIEZIOBATETLHOCTD KAJPOB C TOPOJCKUMU BUIAMU, OHA K€ BO3HU-
KaeT B KOHIIE, HO BUJIbI IEMOHCTPUPYIOTCS B 0OPATHOM TIOPSIZIKE, KakK
Obl CUMBOJIMUECKM 3aMbIKasi MoBecTBOBaHue. Kommosuimss B 060ux
cilydasix OTpaskaeT OCHOBHYIO XapaKTePUCTUKY TekcTa PojenOaxa,
xotopsiil JKannwa [1ak Ha3pIBaeT «3aMKHYTHIM 1 HACBITIEHHBIM OTCHLI-
kamu» [Paque 1990, c. 111], B TOM 4mcsie 1 BHyTPEHHUMU; U HA0OOPOT,
rePMETUYHBII U TIOJTHBINA aJIJIF03UIl TEKCT CTAHOBUTCS TIPOOOPAZOM JIJIsT
unbma, Megmyma, kotopsiit Kpuctran MeTit He ciryuaiiHO cpaBHUBAET
¢ 3epkasioM [Mertir 2013, c. 74].

JIpyroe BaxHOE 06CTOSATENBCTBO — OTCYTCTBHE MACCOBKHU — CBSI3AHO,
C OJIHOW CTOPOHBI, ¢ OTPAaHIMYEHHBIM OI0/IKETOM (hUJIbMa, a ¢ IPyron —
YMBIIIJIEHHO WJIN HET, TOYHO TIepeaeT «MepTBOCTb» ropoaa y Poxenba-
xa (4TO COBPEMEHHUKH He TPEMUHYJIN TIOCTaBUTh eMy B BUHY [ Gorceix
1992, c. 59]). «MeprBbiii» bpiorre — BbIMEpPIINi, ITYCTBIHHBINA TOPOJI
¢ <OXJIaJieBIIMMU apTepusimu KaHasios» [Rodenbach 1998, c. 69-70],
YMUpAET eIlle pa3 BMeCTe ¢ JKEeHOH TePos U 3aTeM 3aHOBO BOTLIOMIAETCS
B JKEHCKOM OOJIMKE. DTOT IMYCTHIHHBII TOPO/I OCBauBaeTcst «(hIaHepoM»

'O BocnpugTun o6pasa Odenuu cumpoaucramu: Cousseau A. Ophélie:

histoire d'un mythe fin de siecle” // Revue d’histoire littéraire de la France.
2001. Ne 1. P. 105—122; [ Gorceix 1992].
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['forom, KasKIbIil IeHb TIPOXOAIINM 10 OJTHOMY ¥ TOMY K€ MapIlpyTy:
€r0 MOKHO HAUTH B KPUTUYECKOM U3JIAHUK POMAHA B BU/IE KAPThI, & TAK-
e B Bujie hororpaduii Ha crpanuiax?. Takum o6pazoM, Topo B 0601X
cJIydasix — U B KHUTE, 1 B (PUIbME — B [IEPBYIO OUePe]ib, OTPAHUYEHHBII
HabOp BUJIOB U TIeli3akeil: hoTorpapuuecKix «KINIIe», CTePEOTHITHBIX
n300pakeHuil, M3HAYAIBLHO UCTIOJb30BABIITUXCS B KAYECTBE TYPUCTHYE-
ckux oTkpeiTok [Bertrand 1998, c. 20]. Pomen6ax, ormevaer yKanuux
[Tak, mpemiaraer ynraresnio Habop (GpparMeHToB, OPraHU30BAHHBIX Ha
OCHOBE OTIbITa WJIK ke BooOpaskeHust nepcoHaska [Paque 1990, c. 106].
Bocripusitue aroro crenuduueckoro KajpupoBaHUsT KaK <«CHJIOBbIX
quHUl» B3rsaga [Meri 2013, . 86] nesaeT BUibI ropo/ia BU3yaJbHON
NOMUHAHTOH (pubma.

BMmecre ¢ Tem Topos oTpakaeT BHyTpPEeHHEE COCTOSIHUE W B3TJISA]
repost 3a cuer paboThl ¢ KaMepoil: B Hayase W B KOHIE (uibma, a
Takxe B clieHe, r7e sKanna nasiBeT Mo KaHajay B cTOpoHy noma [iora,
00bEKTUB MMHUTHPYET HalpaBJeHNe BUKEHUsI B3TJsAa (CBEpXy
BHU3, MOCTEINIEHHO TPUOINKAETCS K JOMaM, CKOJB3UT BJOJb CTEH
u kaHasoB). Kamepa, 1Mo cyTH, cOmpoBOK/IaeT mepeMeleHrne repoes
B IIPOCTPAHCTBE, a 3PUTENh 3AHMUMAET B ITOW CHUTYAI[UU TO3UIIHIO
BceBeyIero pacckazunka. Kak 3ameuaer Kpucrnan MeTii, «ujieHTu-
bunupysicb ¢ caMmum cobOi Kak O B3TJISIOM, 3PUTENI0 HE OCTAeTCst
HUYETO IPYToro, Kak NAeHTU(MUITNPOBATHCS TaKKe U ¢ KWHOKaMepoii,
KOTOpasi JI0 HETO CMOTpeEJia Ha TO, YTO OH BUJIUT cefvac, 1 MOJI0KEHHE
KOTOpOH (=KaJpupoBaHMe) OIpe/essdeT TOUKy cxona» [Merir 2013,
c. 79]. Taxsxe, mo muenuto Mumens JIaurdop/a, kKamepa UMUTHPYET
MOCTOSTHHOE MTPUCYTCTBUE UYKOTO B3TJisA/la B GUIbME — 3PUTENb T10-
CTOSIHHO <ITO/ITJISIIBIBAET> 32 COOBITUSIMU U TAKKe OIIYIIAET MTPUCYT-
CTBUE UHOTO B3rJisiia (BO3MOKHO, IPUHAJJIEKAIIETO CAMOMY TOPOJLY )
[Langford 1996, c. 180—-181].

Haxowner, ocBoeHme TOPOACKOTO TIPOCTPAHCTBA TPOUCXOIUT U
B MeTahOPUIECKOM CMBICJIE: Tepoii, TIOCTOSIHHO Tiepecekas MOCTHI,
[IE€PEXO/IUT TPAHUIIbI JKU3HU U CMEPTH, IBITAETCSI BEPHYTh K JKU3HU TO,
4TO ymepJsio (MU jKe HUKOT/[a He CYIIECTBOBAJIO? ), TIOGEIUTh 3a0bIThe
ITOCTOSIHHBIM TIOBTOPEHMEM U BOCIPOU3BEIEHUEM OJHUX U TEX Ke
uszobpakenuii [Berg 1999, c¢. 117]. «3epkaibHasg» CUMBOJIMKA POMa-
Ha, TIOCTPOEHHAsT HA <IIPUHIIUIIE AHAJOTUU» U MOJAPOOHO M3ydeHHAsI
uccaenosatesasimu [Goreeix 2005, c¢. 57-65], Bosnukaer B (usibme
3a cYeT MHOTOKPATHOTO TIOBTOPEHMS MOCJIEe0BATETBHOCT Ka/[POB,
KOMTO3ULINHU (DUTYpP, OTPaKeHUN B 3€PKATBHBIX MTOBEPXHOCTIX. ITO
00CTOSATETHCTBO MOSKHO OTHECTH YK€ HE K TEPEHOCY MOTHBOB, a K BOC-

2 Cm.: Edwards P. Le soleil noir. Photographie et littérature des origines au
surréalisme. Rennes: PUR, 2008. P. 33-53.

ISSN 2686-7249 RSUH/RGGU Bulletin. “Literary Theory. Linguistics. Cultural Studies” Series, 2022, no. 6



«Meprtspiii Bprorre» JKopska Pogenbaxa: ot «hoTo-poMaHa» K KHHOTEKCTY 145

MTPOU3BEIEHUI0O KOHCTPYKTUBHBIX MPUHITUIIOB B TIPOCTPAHCTBE WHOTO
MeanyMa [ Xansen-Jlése 2016, c. 41].

B 3aksiouenne paccMOTPUM TIEPEHOC «CEMAHTUYECKUX MOTHBOBY
[Xanzen-Jlése 2016, c¢. 40] — cuMBOIUKY IBeTa B KMHOAMANTAIINU
Bepxasepra. Mumiess JIaurgop/ oT™MedaeT, 4To B CIIEHAX C y4aCTUEM
JKauHbBI TIpUCYTCTBYIOT OOJIee sIpKue 1IBeTa, a MOsIBJIeHUE YMepIeil
JKEHBI COMPOBOXK/IAETCS CUSHUEM, HAMEKAIOMNUM OHOBPEMEHHO Ha
ee 6oKeCTBEHHOE 1 TIOTycTOpoHHee mpoucxoskaenue [ Langford 1996,
c. 180]. B dunbMme y :xenn [fora mosBasgeTcsa umsa — baanmi, — u Ta-
KM 00pa3soM MEKIY €€ CBETJIBIM, HEIIOPOYHBIM 0Opa3oM U OesibiM
1[BETOM YyCTAHABJUBAETCS CUMBOJIMUECKAs CBs3b. lIpu mepBoil u
BTOpOil BcTpeue JKaHHa ojeTa B CBETJIOE, MOYTH Oe€Jioe IIaTbe U
Iy, ¥ oHa Haubosee GJM3Ka K upeasbHOMY 06pasdy. Kak Tosib-
KO ee 06pa3 HauMHAET PACXOAMTHCS C UIeaToM [fora, IBET OMeKIbl
CTAHOBUTCSI 3€JIEHBIM — 3TOT [BET CUMBOJIU3UPYET HEJO0JATOBEYHOCTD
nin npenarensctso [Ilactypo 2018, c. 80]. ITocae criens! ¢ niaTbeM,
3HAMEHYIOIIEl MOJHOe KpylieHue winio3uil, JKanua mossisercs: B
Kajpe B GOPIOBOM TLIaThe U IIJISTE: OTTEHKU KPACHOTO B JKUBOTIHCH
CBSA3BIBAIOTCS ¢ KPOBBI0 Xprcra. Pexuccep He nuzobpakaer B puibme
mporteccuio BO BpeMs mpasanuka CBartoit KpoBu, HO 3aKTaabIBaeT B
I[BETOBOE peNIeHre KOCTIOMa 3TOT CHMBOJIMYECKUH TracT. MoKHO
COOTHECTH I[BETOBYIO MAJUTPy (husibMa u ¢ pabotamu (haMaHICKUX
xynoxuukoB XV—-XVI Bexkos, Hanpumep l'anca Memnunra, fdHa Ban
Jiika, Pobepa Kamriena, n3o6pakaBIiiinx B KPaCHbIX ofiek1ax boroma-
Tepb, a B 3esieHoM — CBATyT0 BapBapy; BO3MOKHO, peskrccep OTChIIAT
1 K 3TOH NKOHOTpaduu.

Onesxma [ora mouTu He MEHSETCsT: OT TIIyOOKOTO Tpaypa B Havase
(bunbMa OH NEPEXOUT K CEPHIM TOHAM BMECTE C ITOSIBJIEHUEM B €r0 JK13-
HU JIBOMHNKA, TOJTKAIONIETO K OTKA3y OT TPaypa, TO eCThb K ITOTepPe CBI3N
c ropoaoM [Rodenbach 1998, ¢. 125]. On yacTo cmBaeTcst ¢ TOPOACKUM
meli3aykeM, YTO HAIOMUHAET HaM O B3aMMOCBSI3U Te€POsI, €T0 CO3HAHUS
1 CBOEOOPa3HOTO «Ieiizaka Ayiin». B pomane ator addekT oTpaske-
HUST CO3/IAETCS 3a CYET «TaWHCTBEHHOTO cxojcTBa» [Rodenbach 1998,
c. 66] mepcoHaska U TOpojia, MX B3AUMONPOHUKHOBEHUS U B3aUMHOTO
BJIMSTHUSA: 110 3aMevannio sKannun [1ak, Hactosmuit, peaabHbIi TOPO/ B
poMaHe CTaHOBUTCS JIUIIIh TEMOU /171 CHOBUJIEHUI, OCHOBOM IS yCTa-
HOBJIEHUSI COOTBETCTBHIA, U €ro 06pas3 TpaHc(hOPMUPYETCS CO3HAHUEM
repost [Paque 1990, c. 104]. BepxaBept n3o6paskaet ropo/i Kak peajbHO
CyIIEeCTBYIONINM, KaK IIEHTPAJIBbHOTO TepcoHaxka (huabMa U OJAHOBPE-
MEHHO TPHUAaeT eMy Marudeckue, BosreOnbie yeptsl | Langford 1996
c. 179], uto corsacyercs ¢ BugenneM Pojgenbaxa, KeJIaBIiuM c/IeaTh
bBpiorre «riaBHBIM JEHCTBYIONUM JIUIIOM» POMaHa, a He JeKopaluen

[Rodenbach 1998, c. 49].
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